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PROTOCOL 1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF CANADA AND
THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION CON-
CERNING QUESTIONS RELATING TO CREDITS FOR DELIV-
ERIES OF AGRICULTURAL PRODUCTS AND FODDSTUFFS TO
THE RUSSIAN FEDERATION FROM CANADA

The Government of Canada and the Government of the
Russian Federation, for the purposes of broadening bilateral
trade and economic co-operation, have agreed as follows:

The Government of Canada grants the Government of the
Russian Federation a Line of Credit in the amount equivalent to
62 million Canadian dollars for the purchase of agricultural
products and foodstuffs.

The Vnesheconombank and the Export Development
Corporation shall, at the earliest possible moment, conclude an
agreement concerning this Line of Credit for the purchase of
Canadian agricultural products and foodstuffs not subject to the
Canadian Wheat Board Credit Grain Sales Program.

ARTICLEI

The Government of the Russian Federation confirms that
the Vnesheconombank has been duly authorized to enter into this
Line of Credit Agreement as borrowing agent for and on behalf of
the Russian Federation, pursuant to Decree No. 2524-I of March
16, 1992, of the Presidium of the Supreme Soviet of the Russian
Federation.

The Government of the Russian Federation guarantees the
execution of payments under the Line of Credit Agreement by the
Vnesheconombank as a borrowing agent, and in case of any failure
of the Vnesheconombank to execute its obligations under the above
mentioned agreement, to indemnify these payments to the Export
Development Corporation if the necessity arises.

The Line of Credit shall be earmarked for the financing
of deliveries to the Russian Federation of agricultural products
and foodstuffs of Canadian origin.

The Government of the Russian Federation gives notice
of its intention to purchase meat (pork), powdered milk, butter
and other agricultural products and foodstuffs as may be
required.

I Came into force on 28 April 1992 by signature, in accordance with article IX.
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The Line of Credit shall be used to finance one hundred
percent of the cost of goods imported from Canada. Up to twelve
percent of each credit amount can be used to cover the cost of
transportation, except for land transportation costs incurred in
Europe, subject to the goods being shipped from a Canadian port
and the shipping being tendered within Canada.

ARTIICLII

Allocation of the credit may be made within six months
from the date of signature of the Line of Credit Agreement by the
Vnesheconombank and the Export Development Corporation.

ARTICLE V1I

The repayment of the principal debt under the credit
shall begin no later than May 1994 and shall be completed within
two years of the date of the final disbursement.

ARTICLE VITT

All other conditions relating to the granting and use of
the credit shall be provided for in the Line of Credit Agreement
between the Vnesheconombank and the Export Development Corporation.

ARTICLEL1X

Both Governments shall take the necessary measures to
ensure that the present Protocol is duly implemented.

The present Protocol shall enter into force from the date of
its signature.

DONE at Ottawa on the 28t day of April 1992 in two copies in the
English, French and Russian languages, all three texts being
equally authentic.

For the Government For the Government
of Canada: of the Russian Federation:

MICHAEL WILSON ANDREI NECHAYEV
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PROTOCOLE l ENTRE LE GOUVERNEMENT DU CANADA ET LE
GOUVERNEMENT DE LA FEDERATION DE RUSSIE CONCER-
NANT LES QUESTIONS RELATIVES AUX CREDITS CONSEN-
TIS POUR LA FOURNITURE, A PARTIR DU CANADA, DE PRO-
DUITS AGRICOLES ET DE DENREES ALIMENTAIRES A LA
FEDERATION DE RUSSIE

Le gouvernement du Canada et le gouvernement de la
Fdddration de Russia, afin d'accroltre le commerce at la
coopdration dconomique entre les deux pays, sont convenus de ce
qui suit

Le gouvernement du Canada accordera & la Fdddration de
Russia uno ligne de crddit d'un montant dquivalent & 62 millions
de dollars canadiens pour lVachat do produits agricoles et do
denrdes alimentaires.

ARTICLE 11

La Vnesheconombank et la Socidtd pour l1expansion des
exportations doivent conclure dks quo possible un accord
concernant cette ligne de crddit rdservde & l'achat de produits
agricoles at de derndes alimentaires canadiens non visds par le
Programme de ventes de cdrdales & crddit de la Commission
canadienne du bl.

ABTICLLLII

LA gouvernement de la Fdddration de Russie confirms quo
la Vnesheconombank a dtd d ment autorisdo & conclure le prdsent
accord de ligne de crddit en tant qu'agent emprunteurau nom do la
Fdddration de Russie, conformdment au d6cret
no 2524-I adoptd le 16 mars 1992 par le Praesidium du Soviet
Suprdme de la Fdddration de Russie.

Le gouvernement de la Fdddration de Russia garantit
l'exdcution des paiements, en vertu de l1accord de ligne de
crddit, par la Vnesheconombank en tant qu'agent emprunteur et
s'engage, si la Vnesheconombank ne remplit pas ses obligations en
vertu de l'accord susmentionnd, A indemniser la Socidtd pour
l'expansion des exportations si n6cessaire.

ARTICL TV

La ligne de crddit servira au financement de la
fourniture A la F~dration de Russie de produits agricoles et de
denrdes alimentaires d'origine canadienne.

IEntr6 en vigueur le 28 avril 1992 par la signature, conform~ment A rarticle IX.
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Le gouvernement de la Fdddration de Russia fait
connaltre son intention d'acheter do la viande (porc), du lait en
poudre, du beurre et d'autres produits agricoles at denrdes
alimentaires ndcessaires.

ARTI9LE-

La ligne de crddit est utilise pour couvrir cent pour
cent du codt des produits importds du Canada. Jusqu'& douze pour
cent de chaque crddit peut servir & couvrir le coat du transport,
sauf le transport terrestre effectuO en Europe, A la condition
que les produits soient expddids & partir dun port canadien at
quo l'expddition soit assurde par des socidtds canadiennes.

ARTICL VI

L'affectation des crddits peut 6tre effectude dans les
six mois zois suivant la signature de l'Accord do ligne de crddit
par la Vnehseconombank at la Socidt4 pour lVexpansion des
exportations.

ARTICLE VII

Le remboursement de la dette principale lide au crddit
doit commencer au plus tard en mai 1994 at Atre termind dans les
deux ans suivant la date du dernier d~bours.

ARTICLE V111

Toutes lea autres conditions concoernant l'octroi at
l'utilisation des crddits sont 4noncdes dans l'Accord de ligne do
crddit entre la Vnesheconombank at la Socidtd pour l'expansion
des exportations.

ARTICLE IX

Les deux gouvernements prennent les mesures ndcessaires
pour assurer l'ex~cution en bonne at due forme du prdsent
Protocole.

Le prdsent Protocole entrera on vigueur & la date de
signature.

FAIT & Ottawa le 28 avril 1992 en deux exemplaires, on frangais,
on anglais at en russe, chaque version faisant dgalement foi.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
du Canada: de la Fd6ration de Russie:

MICHAEL WILSON ANDREI NECHAYEV
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[RuSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

IIPOTOKOJI MEWAY rIPABHTEJIbCTBOM KAHAJ]bI H IPABHTE-
J11CTBOM POCCHIlCKOIR 0E)AEPAI.HH -O BOHPOCAM, OT-
HOCI114MCA1 K KPEAHTAM HA IOCTABKY H3 KAHAbI B
POCCHIfICKYIO 4EAEPALHIO TOBAPOB H YCJIYF rIPOH3BO-
JACTBEHHOrO HA3HAXIEH45

npaBHTenbCTBo KaHanu H flpaBHTeJlbCTBO PoccHncKoA OenepamHH B uemix
pactiipeHHA IBycTOpOHHeR TOproanH H 3KOHOMHLecKoro COTPYnHHLqeCTBa
aOIOB0pHljiHCb o HHNKecJleiAyIOLeM:

CTaTbI I

flpaBHTeJIbCTBo KaHaabl npeaOCTaBHT rlpaBHTeJlbCTBy POCCHACKOA
OenepaUHH KpenIHTHYIO J1HHHIO Ha cyMMy 3KBHBaJeHTHYIO 100 MHJ1J1HOHaM
KaHa.ICKHX nonJ1apOB J1A 3aKynKH TOBaPOB H ycnyr npOH3BOACTBeHHoro
Ha3HaeHH1.

CTaTbA 11

KopnopauHsl no pa3BHTHIO 3KcnopTa H BHeW3KOHom(aHK 3aKzlO'aT B
BO3MO)KHO KOpOTKHe CPOKH corJaweHHe o6 yKa3aHHOR KpenHTHOR JIHHH 4IAI
3aKyflKH TOBMPOB H ycnyr npOH3BOLICTBeHHoro Ha3Ha4eHHR.

CTaTbR I

npaBHTenbCTBO POCCHACKOR OelepaLHH nOlTBep)KlaeT, 4To
BHew3KOHOM6aHK JIOJ1KHbIM O5pa3OM ynoJ1HOM04eH 3aKJlIO4HTb yKa3aHHOe
cornaweHe 0 KpeLIHTHOFR J1HHHH B Ka~eCTBe 3aeMULHKa OT HMeHH H no nopyieHHIO
POCCHACKOR OeLnepauHH B COOTBeTCTBHH C nOCTaHoBJneHHeM npe3H.lHyMa
BepxOSHoro CoBeTa POCCHACKOR ¢PeaepaLIHH -2524-I oT 16 mapTa 1992 ronLa.

fpaBHTeJlbCTBO POCCHRCKOR OenepauHH rapaHTHpyeT, 4TO BHew3KOHOM(aHK
B Ka4eCTBe 3aeMwHKa 6yneT oCyweCTBJ1RTb nnaTe)KH no cornaweHIO1 0
KpeZaHTHOA J1HHHH, a B cJyt4ae HeBbrOJ1HeHHi BHew3KOHOM~aHIKOM CBOHX 0)YHKI.HA
no yflOMqHyTOMy CorJlaweHHo IpaBHTebCTBO POCCHACKOA 0eaepaUHH
BO3MeCTHT, eCJH nOTpe(yeTCR. Bce CyMMU, npH4HTaowHecq KopnopauHH no
pa3BHTHIO 3KCnopTa.

CTalbm TV

flpeAOCTaB]sleMa3I KpeQ4HTHa.I J1HHHR9 6yaeT HCnOJib3OBaTbCJ9 nn.l
oHHaHCipOBaHH3 AO 85 npoLueHTOB CTOHMOCTH ToaapoB H/UH ycnyr

npoH3BOnCTBeHHOrO Ha3HaqeHHR. HMnOpTHpyeMbjx H3 KaHabiz no KOHTpaKTaM
Me)Kzy KaHalCKHMH 3KcnOpTepaMH H HMnOpTepaMH B POCCHACKOA 'OeaepauHH.
KOHTpaKTbI, 43HHaHCHpyeMbie B paMKax npeacTaBjiAemoro acpenHTa. alOn)KHI
yTBepIJDaTbCR npaBHTe~nbCTBOM POCCHACKOA 40enepaLtHH H - OT HMeHH
npaBHTenbCTBa KaHaan - KopnopauHeA no pa3BFITHlO 3KcnopTa.
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CTaTbR V

KOHTpaKTtI MOryT WbTb npHHRTb K HHaHCHpOBaHHIO B ctieT KpeQHTHoA
J1HHHH B Te4eHHe £IBaUaTH 4eTlhpex MeCRLeB C DaTbi nolnHCaHHR cornaWeHHR o
KpeAHTHOA /IHHHH KopnopauHeA no pa3BHTHIO 3KcnopTa H BHeW3KOHOM6aHKOM.

CTaThb VI

CpoK noratweHHq KpeAHTa 6yneT yCTaHaBJlHBaTbCq iAn Ka*oro KOHTpaKTa
B oTAejlbHOCTH B npeaenax OT 3 Ao 8,5 j1eT, B 3aBHCHMOCTH, nOMHMO npoqero, OT
BHJaa 3aKynaeMblx TOBapOB H/HIH ycnyr H OT CyMMbi cneuk.

CTaTi VrI

Bce OCTaJlbHble yCJIOBHq npenOCTaBneHH1 H HcnOJb3OBaHHA KpeIHTa 6y11yT
yKa3aHbI B cor.gaIJeHHH O KpenHTHOR J1HHHI MeKny KopnopauieA no pa3BHTHIO
3KcnopTa H BHeW3KOHoM6aHKoM.

CTaTbS VIII

no Mepe HcnOJIb3OBaHH.9 KpejlHTa H BO3HHKHoBeHHm. nOTpe6HOCTeA B
zionolIHHTeJIbHOM 4HHaHCHpOBaHHH 6yneT paccMaTpHBaTbCR BO3MO*HOCTb
ynoBeTBOpeHHR 3THX nOTpe mOCTeA B ToA CTeneHH, B KaKOR 3TO 6yA1YT
no3aoJn.Tb O6CToRTenbCTBa.

CTaTbRq IX

06a rlpaBHTenbcTsa npHMYT Heo6xoaHmbie MepW K TOMy, LI'O6bI O6ecnet4HTb
ziOJ)K Hoe BbinOI1HeHHe HaCToauero FlpOTOKona.

HaCTOMU H flpOTOKOJ1 BCTynaeT B CHKY C aaTbi ero nonnHCaHHR.

CoBepweHO B OTTaBe 28 anpenq 1992 roaa B nBYX 3K3eMnJipax, Ka)KzbIA Ha
aHrJIHACKOM, 43paHUy3CKOM H PYCCKOM 393blKax, npHqeM Bce TpH TeKcTa HMeIOT
OAHHaKOByIO CHJly.

3a H]paBHTerLCTBO
KaHagmbI:

3a IlparHTeMCTBO
Poccinicrok 'eaepauI:
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